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The Grammatical Categories of Uzbek Verbal Inflectional Suffixes
Referring to Past Events'

HIDAKA, Shinsuke
National Institute for Japanese Language and Linguistics

Based on general cross-linguistic definitions of tense, aspect, and evidentiality (modality),
this study examines how these grammatical categories are expressed in Uzbek based on
the descriptions in an Uzbek reference grammar (Kononov 1960) and in terms of
evidentiality (Johanson 2003). This study focuses in particular on the verbal suffixes -d'l,
-gan and -(i)h, which Straughn (201 1) describes mainly in terms of “confirmability.” Thls
paper analyzes -di, -gan, and -(i)b in terms of tense, aspect, and modality (evidentiality),
showing that -dj, in terms of tense-aspect, simply represents a situation as having occ}med
in the past, while in terms of evidentiality, it does not necessarily indicate direct experience.
Therefore, -di exclusively indicates past (i.e., it is purely a tense marker). Fjonyersely, in
tense-aspect, -gan represents the present perfect tense, while in evidentiality, it does not
necessarily represent indirect experience. Therefore, -gan mainly indicates present perfect
(i.e., expressing both tense and aspect). Finally, -()b does not have a specific tense-
aspectual meaning, and can indicate both indirect evidence and a mirative sense. Thus,
-(i)b indicates evidentiality (modality).
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1. [ZL®IZ

AETIX, "ARIZEBIZBWT, BFEOHERELIE LRI WEIBITEERLE -4
-gan, -()b WEDX I RXENT IY —%RTONITHOWTEHEE#HRT 5., Kononov
(1960: 215-222) T, Z D= >DEEFENS HEEFH) 2RI LOE L THEITOHH
T3, (1)~@) I, kel- T35 BAV LA BEFIZET D,

(1) U odam kel-di-e.
that person come-DI-3
(D NiEk-) (v FH a7 2010: 348)

(2) U odam  allagachon kel-gan=o.
that person already come-GAN=3
FHDOAIZH DTS (AT HF BT 2010:348)

(3) (e,) Tanaka kel-ib=di.
INTR NAME come-IB=3
(o, ) BREANE, ) (M THF R T 2010:349)

IO OEFL, BFRERICffE, TOHELICETOE - AFRE —59 D6
b DVIHEEMNEEL

Johanson (2003) & Straughn (2011) Tid, FEHMEDBE LS, Zh 6 =2>0HR
MEZEY LIFCv 5, Johanson (2003) iX, Fa /LI EEICBIT iBENHKES
BLRTEREBIRRSBE T AP T, UARIED-d, -gan, -()b IZDONWTHE
BLTW3, =L, ZREROXLEITITY) —IZOWTHEMICER LTS D
F TR, )5, Straughn (2011) i3, H Y T7EEE U X7 EOFEHMEIZ ST
BRY#F T3, Straughn (2011: 61-76) i, -di & -gan BB UHEREBIZHAV SRS
DI EEEHL, BrRBERATWVD, LL, -(b b ZHXEFNEh
B LTIz izt o TWRW, 228, EFRICEIF - RTHrgeic L 5 1k
DEEMCOVWTIE, 3HExBsBEnV,

ZIT, ARETIE, ThHE2TUVATAXI b5 Y 5 ¢ GELME) OBES
MNHEIBL, TNHOBANETLENT T —IZOWTHERT D, TOHHL
BULT, dildi@E (FrR) %, ganlEBENSN—T =7 F (TR T ALY 1)
%, -(Ob T (EXY T 1) EENTNRT LiERIT B,

HEREA. 2022, [ X~ GICBT HBEOHKEEE LN ZOMBBIFEREFO EI T TY —) |
FF =2 BICHEOHM—ER - RS - Bok—] . pp47-63.

C AR (O—) BT VT - T 7Y HEBEXACHRFOLRRA - SHRHERE (F 21 7 BRI D

BAHEOHIE T - HIBKTE - BROKSHTIR—) OXBEEZRFI TV 27,
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RABIPORAKGER- 7R - KF- THIE, ZebVoiRY, EXICLD Y
DTHD, 7235, ABIRD -di, -gan, -()b EELEFNCKEFELFTL, -di 12T D,
-gan \ZIX GAN, -()b IZIZ 1B & VWD R ZREhiE-> TE<,

2. EATIAV—ELTOTFUR - FARARY b - EFYTA

AT, AEOBRONMRE LT, XEHTFI)—¢ LTOBEENRT V
ReTAXRY b« FFV T A DEHRESBMBL, XEHITFITV—2 DL IICEY
D R,

ET, TUOROERE LT, Comrie(1985) #EY kiF 3, Comrie(1985) Tit,
“The basis of the discussion in the body of this book is that tense is grammaticalised
expression of location in time.” (Comrie 1985:9) & ShTHY, 7 A% [KHRINL
BOIGEERB) THHEERL TS,

TAXY hOEFEE LT, Comrie (1976) Y £if 5, Comrie (1976) Tid,
“As the general definition of aspect, we may take the formulation that ‘aspects are different
ways of viewing the internal temporal constituency of a situation’.” (Comrie 1976: 3) &
INTEY, 7TARY b & HREONERERIHRZIEL DRc R FEl ThdL
EELTVD,

Palmer (2001) {235V T “Modality is concerned with the status of the proposition that
describes the event.” (Palmer2001: 1) & XhTkY, EF Y F 11t [EREZERTD
MEDMESHIBEH 5] EBRNTWS, FEHEIZ DV T, Palmer (2001) &, 8L
FOMBICHY 2 RMOBEE R GEOT Y ) 7 4 O TA@EHL LT, BHH
TEVT 4 LEMEES YT 4 2BHTNS,

The essential difference between these two types is (as is implicit in the discussion) that with
epistemic modality speakers express their judgments about the factual status of the proposition,
whereas with evidential modality they indicate the evidence they have for its factual status.

(Palmer 2001: 8)

KIS, A TXEIT T —2 LD L5 IRV E > Hvwd, A TIE, Comrie
(1985:19) OFEHIRED,

However, it is acknowledged that a given grammatical category may have more than one meaning
(it is thus logically possible that the auxiliary will in English might have both temporal and modal
meanings); that a grammatical category may have a basic meaning and a number of peripheral
meanings or uses (where these are not predictable from the interaction of basic meaning and context);

and that the basic meaning of a lexical item may be definable in terms of a prototype, i.e. in terms of
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the most characteristic instance, rather than in terms of necessary-and-sufficient conditions.

(Comrie 1985: 19)
PEY, KBTI, FTRZSADOFHICHST, XENT IV —5RVES,

O —oDOXHEHF Y —jg=SPULOEREESL 5 5,

@ —oDONENTF Y —FEANERE — DL, < OND (EAMEKE X
REDHEERACIITFRITE 2V BOHERSCHEELZD > 5,

@ IENTF Y — DEAMERITLE 4 R TIE2 < ., Ta kv, OF
D, bol bR EIL VI EKRTERL S 5,

3. RATHARIZ & B-di, -gan, -()bD it

_REITIL, XNy BOXHEETH B Kononov (1960) , F = /L 7 FEFEICHIT
RESLE % 3 U Tu 3 Johanson (2003) &, WY TEEELE VAR EBOHMMELH LT
% Straughn (2011) 28 Y ki 3,

3.1. D XRHEEIZET B5t— Kononov (1960)

Kononov (1960: 215-222) 1%, 7 X~_25Em [@FEMH) (Mpowenwee spema) %
RYBDL LT, -di, -gan, -()b DESEHS, ZhENBRORM L%, EiBE
R (Mpomenmee kaTeropudeckoe Bpems), i E/X—7 = 7 7 ¢ 7 HE ([Tpowenwee
nepdexTusHoe Bpems), B3 M| (Ipowenwee cy6rexTurHoe Bpemsa) & L TV D,

Kononov (1960: 216) 1%, -di i%, (SARICIS LT) B—5H 5 IEHOBELR
L, ToBECEECSRNC L 2R, Lk~ 4) 2HF T35,

(4) Qo‘rg'on ham yon-di-o, ombor ham  yon-di-o, og ilxona
farm also fire-DI-3  warehouse also fire-DI-3 barn

ham  yon-di-o.
also fire-DI-3
TRB LRI I, BEBMRI, MEBLMRA7-.) (Kononov 1960: 216)

Kononov (1960:216) DFEiiA GARRTIE, REHZIL 1) TEESh TV B ERE
Z (ABRLEDFERIZIY) BEIGEZ -7 bD L LTHRELLTWVB L EZ LN
Do

)5, -gan 1Zi%, XA (oTHocuTenbHOe ynoTpeGnenue) &, EHEZFHE (npaMoe
ynotpebnenue) 235, LiB~XTVS (Kononov 1960:218), FExtHEIZIX, fERIR
BERTHE 5) &, MEEOBRBRERITHE 6) BHbB L,
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(5) Siz-lar  ham shu echki to‘g risida? kel-gan=mi=siz?

2PL-PL  also that goat about come-GAN=Q=2PL
Far 72t 5 b 2 DY FIZB L TR TV B AT D, ) (Kononov 1960: 218)

Kononov (1960:218) = KiiE, (5) Tid, siz-lar (972725 NREIEEFIZE DB
FZna = e k4205,

(6) Ulug* vatan

urush-i-da qatnash-di-ngiz ...  Siz qayer-da
great

homeland war-3.POSS-LOC take.part.in-DI-2PL  2PL where-LOC

Jang  gil-ma-gan=siz? O‘ho‘, Brest-ni,  Varshava-ni ozod qil-ish-da
battle do-NEG-GAN=2PL INTR Brest-ACC Warsaw-ACC free ~do-VN-LOC

qatnash-gan=siz, ...
take part.in-GAN=2PL

(R I RAEREICBIN LT, dlefit & = TlRbREMPSEATY

D, B, HREE, TLR MR, ULy UREKTARICBMLE,
-] (Kononov 1960: 218)

X B ? Siz gqayer-da jang gil-ma-gan=siz? T 7-13 & = C#bR2H > 7~-ATY
7% 1 I%, Kononov (1960: 218) IZ & % 1 < 78R (Ine bl [ToNBKO] HE CpaXATHCE?
[B72721F (No7eVy) &2 TlbRM-7A T, | ) HOERRRITHS
LHIEITED, 2%V, TOVRARIEONIT THAlidtEe RBHTEo A
TR, 2FY BRR) 2RLTWB LERTE S,

KIZ, -gan Db > —D>DORETH D, EiEEAEICHOVTiE~<%, Kononov (1960:
218) X (7) #HFTVWB,

(7) Demak erkak-lar hamma narsa to'g‘risida o '‘yla-b, bir
thatis man-PL all thing about think-CVB.SEQ  one
Sfikr-ga kelish-gan=9; dada-si kel-ib, un-ga

thought-DAT agree-GAN=3 father-3.POSS come-CVB.SEQ 3SG-DAT

so‘zla-gan=o.
talk-GAN=3

? to'g risida < 10 g 'ri-si-da [frontage-3.POSS-LOC]
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2D, Bi-bizd2ThobDIZHWTEX, —ODEXIZFTE LT, XN
T, (HESIT) #icgE L7, ] (Kononov 1960: 218)

Kononov (1960: 218) Tix, H&HA, BHEHOEBRM G TR, MOBENS,
ERMMDOBER TS 1-BEERT LBITWV D,

BT, -()b 2o\ Tilk~=3, Kononov(1960:221) IX, -()b HIRD 4 SDDFE
ERTLEBRTNS: 1) BOYEVIZLTWARENOFELEROT S, 2) %
DFZBITAHBFBE L CHEEIZHOWVWTERT D, 3) ZOHEEDEHMEII ST
B5, 4) BRMEEL LCEES ST, ChOOBREORIE, FROF (8)~
(1)) ##T T3,

() Dov yigit bo'l-ib  qol-ib=san=ku!>
brave young be-CVB.SEQ remain-IB=2SG=EMPH
IHATIIBERELE IR o172 ! | (Kononov 1960: 221)

(9) “Qo'rg'on-ga qayer-dan o't ket-ib=di?” — “Sham-dan
farm-DAT where-ABL fire leave-IB=3 candle-ABL
tuta-sh-ib ket-ib=di’, sham-dan.”

smoke-RECP-CVB.SEQ leave-IB=3 candle-ABL
TREDO LN ABHEEONP) TAIESDLEMHTELZL S, A
v E XN
(Kononov 1960: 221)

(10) Xato qil-ib=man; sen olov ekan=san, bo ‘lakcha yigit
mistake do-IB=1sG  2SG fire = COP.ID=28G  another young

ekan=san.
COP.ID=2SG
(FMIRE - 7= X 5725 2 AIXADE DT, EHRIMOEED L 572
(Kononov 1960: 221)

(11) Soat-im to‘xta-b qol-ib=di?  Nega to‘xta-b=di,
watch-1SG.POSS stop-CVB.SEQ remain-IB=3 why  stop-1B=3

3 Tbrahim (1995: 177) (& ENiE, V-(Pbgol- iX, N X AWMEDORRVBARINZFAICAV GRS, L5,
4 Ibrahim (1995: 177) {2 LA, V-(Dbket- 1%, VIC X DWIEDF RN, EH L IZRAICEmD S H DV L3ES
NHEERBZ LERT, L,
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buz-il-ib=di?
break-PASS-IB=3
(RLOFHILEE > T L E 7O 2 Mgk T o 7=A T, EBRE-DON?)
(Kononov 1960: 221)

@)L 1) BOHLVIZLTWAREMNOEEEZEROITH) JEERL, 9)
& (10) i, [2) ZDOB/ITK T HHEREZBL TEEBICHOVWTER TSI JLEX
L, (1) % 3) ZOHEDOELMEIZOWTES ) ZEicHEYTILEEILND,
f27ZL, T4) EHMEEL L TERBEZ22T 5 1 10U T30 F o TV,

Kononov (1960: 215-222) TiX, NAXEESH]) #=4EREEL LT, b3 A
NET N TS, 35S Kononov (1960) itk % 2B+ 3BV, 8 gan &
-()b 1%, LEHIT IV —LLTOTF 2050 M@k 2L TWBLIEEWD
fevy, BRI, -gan DRMAETH S, (5) & (6) 1%, REMSBELOEDYED
5, -(b TiE, THLETHLBREDOHEBIZEREFIC, TEOYEVITLTVHRE
MO EERXERMTT D) Bk @2bh 3,

3.2. EEBREIC & S 43T — Johanson (2003) & Straughn (2011)

A<HiTiX, Johanson (2003) & Straughn (2011) ##EE4 5.

Johanson (2003) X, F a7 EFEOERMEIZHDVWTRETVEIHETH S,
Johanson (2003: 274) i%, F 2N/ HEEICHIT S, EMEL ST Y —& LTO (M
BRI IOV TIRLETWD, £LT, TREEM] NRTEEo$.0iE, “Rbecomes
(became, etc.) or is (was, etc.) aware of E"” 15 &A%, sk~ & /- BHEARTRE
2723 (REBIZAR-70) HDVIIRR B hi-HEiEIr §5< (RO Wi L
THDH, BTN D,

T, BFOBRIMERSR DML SHER Th 5 BHEIC OV TR
TV, FalLIEEBOPTE, BRIN—FICBTIHIALINEBLY AN
&, AAEIN—IZBT DNV TE, EEIN—FICBT D M AVERID
ZHEERERFO, ORIV ROBREVCIEIMWEO KR ERT L L, ZThHDOEFETIE,

* Aikhenvald (2003: 3) i3, HEMMEZRTERITL, K< HIFTRO=HOFA THHB, LBESTVS:
) HRFEEHET 5 LR LIS, ERERSZEDOMBROEEL R~ ER, () HREOIHALH
EY HHFK, 351, Aikhenvald (2003: 3) 1%, [ UISHICFTIN & 5TV > 5 Johanson (2003) PEEEZSHEL
G, ROEIICBSRTWD: F47 (1) OFETIR, FMEOFTRES T 5 BIEIE, by reference to its
reception by a conscious subject’ [EMidH 5 EKIC L B2 A ~DBMIz L »T) (Johanson 2003: 274) K-S
Hhd. BVBRANE, THETHIMBROFER, ToMasmrgrmL T, (MENC Gond
VI T EEAMHRE LTV, IOMOMESRMEL, [RIHEHE:) (Johanson 2000, 2003) & PRI 5,

Johanson (2003: 284) I&. -IBDIR 7R &A% mirativity D#AERF = LIt PN THERL TS, 2L,
Johanson (2003: 284) %, mirativity O AL TRAREE ) DS H S B RICHE AN B LB, mirativity Hidls
MZERTHY . T OMOMBEIEEH AN S Ly > DeLancey (1997) DEBZIBITF TV D, TN
JohansoniZ & 5 3L FEMME (RHEAERR) & mirativity (DiEiEME % 3238 L TV S Lazard (1999) LHBET 2,

¢ R = recipient, E" = narrated event
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E#EBE -pI, ¥ (postterminal) -GAN, RI#Eif%E -IBDIR’ & VD = DDIBIEE & FF
-, LIR~TV'3 (Johanson 2003: 278-280), 7233, Johanson (2003: 277) 1%, [#%
#& (postterminal)j IZ DWW TKD & 5 IZFHBA L TV 5: “The postterminal perspective
implies that, at a given aspectual vantage point, the decisive limit of the event is already
passed over,..” [#&#ERAIL, HBT7T AT FARBAIZEB VT, HIEOHRERZR
RABST TIZBEELE>TWBZL&EFTT, ] Zhiamx<T, ThLagg -mls (%
FHE: ERD-can I2H8Y) 0L S ICF 27 EEBICRBITHMERE L £ TEH#RD
PEREIT, BIEREEALOIREL TV S LBRTWVS, ZOREN S, -GAN X
MEREE kiR T LA CE B,

727ZL, Johanson (2003) %, U A FNEE - VARV FE - AP TFE - o A
UBTNENOEZIZBWT, DI, -GAN, -IBDR B ED K I 2 EHT I Y — %48
TOh, LS BB OV TIEHZERLTHRY,

Straughn (2011) i, H Y7 EE UV AR FBIZEB T BRI D>V TR LE TV B,
2B, THhLUE, YARIBZOVWTOREDOHIRY LT 5,

TDIEDP (pp.61-82) T, -di,-gan,-()b TNEND, FD L > RBEE TR
LTWBADOMZONT, HMICR TV 5, Straughn (2011: 61-77) 1%, FEsRME
(confirmativity) & VS BAN D, -di,-gan, -()b \E VR H D L 35, #ERME LI,
EENBEICE L - BEA THER] L0 E I W IEETH 5, Straughn
(2011:61-77) 1z L 4uE, -di 1% [+Confirmative] & L THER I, )5, -gan IIFE
BB LU TIIEETHY 8, -@)b X [~ Confirmative] & L THEREND 2LV,

3Bz, Straughn (2011: 82) X, FEFRMEIZ, ZEME (definiteness), FEHf (distance)
EMXT, FTROK 1 DL 3, -di,-gan, ()b DRMER LTS, 723, Bk
BB, 48 CTHT B, Straughn (2011) TiX, ZHSDOHRDECIFISIE, B
BESAR LAY THE - LREBIhTVS,

#£1 -di, -gan, -()bD X} 3L

-di Past -gan Perfect -(i)b Converb Past
[+ Confirmative] | [@ Confirmative] | [~ Confirmative]
[+ Definite] [~ Definite] [© Definite]

[~ Distant] [+ Distant] [@ Distant])

(Straughn 2011: 82% %, & IZ1ERK)

T ZOWERIZFB TR ()b T4%$ 5, Johanson (2003:287) (X, -IBDIRDEBRIX-()b tur-ur [CVB stand-
AOR] Tdh B Lk =T\3, =L, Johanson(2003) i, FOBBBZDEXRERF OOV TR~ T
[AY/4AN

8 .gantX, BEEN (FEWR) TEHUMRICY, FH)TRVWHIBICH, AVbh3Z &b, RERMICBEL T
BETHDHLEILND, EEN (HE) TEHHELRLTWHHIE, (15) Db, 2BBXhizv, —F,
HEHHEN (R CTERVWIBERLTWABHIZE, (17) 28REhi,

® Straughn (2011: 78) {2 Xhid, [- Confirmative] OFBRIL, BV, &M, #His, B LTHRNAB LV,
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7=72 L, Johanson (2003:283) i%, TFEREE] & W OBERIITIEE ICERBE 5720,
W DA N L Lo, LiR_Tuwv 3, Straughn(2011:74) BEH A5 L TW
% (12) T, BWHICE S »7-HEHEICHL4d AV TWA,

(12) Kolumb 1492 12 oktyabr-da’ kichkina bir orol-ga
Columbus October-LOC small one island-DAT

chiq-ib qol-di-o.
g0.0ut-CVB.SEQ remain-DI-3
flame 72X 1492410 A 12 BIZASWHBBIZ ERELT-, )
(Raun 1969: 50)

X512, 4 HiLIRECRT L 512, Straughn (2011:77-82) TiE, -(9b & o 2 X
(-di, -gan) FALFN & DHBENR, FORDH, EBEIX, £ 1 OLHRIUBDH
BEMEIMITONTIY, BETIRHNRHS LEZXD,

3.3. £ITHIRICK S ERDFE & & & HBERE

AETITRTE E TOERITHEDR R A2 F &, BERER RS, TiOX 2
ICHRITEFE DR % £ L 5D, 723, Johanson (2003) 1XF =V 7 HELEETR
ICLTWARIETHSD 2 &, &2 0 Straughn (2011) DT CidRERMENHE WY
FFTWaZ & MzEEahizun,

®2 KTHRRDFLY

-di gan -()b ik
Kononov | &i@ BHEAA—=7z7 b | BFEFR | 2L
(1960) Wil (Gl (Sl
Johanson | EHafE | #& MiERE | IKKFar2
(2003) EEAXR
Straughn | FE3RH: R FaabiE 2L
(2011) HY i3] 2L

wiz, FREIRAEZTT 5. Kononov (1960: 215-222) Tik, -di, -gan, -(i)b D=2
RE NEERH CVSRENLERLTVER, ZhHPHBRBIESNT
U=, LTTVRERLIDODEVIBBEICOWTIRBEZETILELH D,
Johanson (2003) (3K Fa L EE LB L LEMETHBD, ThENDOE
BIZBWTING=Z2DBANBEDL I XEITFITY —28T0h, VI

0 ELL X, 1492yil 12 oktyabr T3,

"' Straughn (2011) Tid, [RERME] OHR LT, (M) () HEH T-di, -gan, -(HBICOVTEREL
TWah, (R RZFOEVFTICRLENTHI - LRERShTWVS @EHII2EHORI2E
Bani=\), 2ok, RTREBEORZRY LiFTn3,
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BRIZOWTIIEES LTV 20, Straughn (2011) Tid MFERME) TEME) (FREE) &
WS EITE DS DERE B 4F - TU B A3, Johanson (2003: 283) (% TEEEfE] & v S &
IXHEFRICBERE 7=, \WhhRBBREBAbLLERY, Lk~ TWns, £IT,

ABETIE, Tho=>OBANETXENT T —IZ 20 TR 5,

4. BRANKRTEN T —

REOERIT, KOLBY Thb, 4.1 8T -di lZOVT, 42T -gan (2O
T, 43ET @b ILoVWT, ENENORTENT TV —&, T oA - T A
7 b - SEfMEONEIZRET B,

4.1. di
EP, di BEFF LR T ALY MZOWTHREITT 5, /LT a7 (2010:348)
&, di L ganDERRENBHIE LT, FTED (13) ZFF TV D,

(13) a. U odam kel-di-s.
that person come-DI-3

[&HDAiski=1 (=(1))

b. U odam  allagachon kel-gan=o.
that person  already come-GAN=3

(HOATE D FETVDI (=Q); 7T H T 2010: 348)

NFHFa 7 (2010 348) o oDFEZETREG, T ITH5) 08 7d
allagachon &\ 535134 548, BAE (GEER+-d) OEEITIER2V, ) i
TTWB, D%, g FHEEABECEI 2T L ERIIIRT LT XD,

TIEL, di BNBE S B\ TR OBIIEEZRTHEH $ D, Laude-Cirtautas (1974:
152) I2& iz, zhiagsEopmEicBond &, FiE (14) k> _>0
BIECAVWSRE L. 2 EESRACHEORREZELH 5V BN HE
D, BEEIZH By LR b iF R EICE S DBIE, b, FEENZOBIEICHY VERIEE
RoB80, stece s sk,

(14) a. gani, nimg qil-di-ngiz rais, yer  ber-a=siz=mi, yo ‘q=mi
well what do-pDiI-2PL chairman land  give-NPST=2PL=Q no=Q
“Now, what will you do (did you do), chairman, will you give us the land, or
not?”
(Laude-Cirtautas 1974: 153)
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b. A secretary tries to prevent unwelcomed visitors from entering her boss’s office:
hoy, to'xta-ng men sizlar-ga ayt-di-m=ku, mumkin emas=o.
INTR stop-IMP.2PL  1SG 2PL-DAT say-DI-1SG=EMPH possible NEG.COP=3
“Hey, stop, I tell (told) you, it is not possible!” (Laude-Cirtautas 1974: 155)

LML, -di DRE - BEEZRTREZADNAETHDHLEXD, WERD
t¥, Laude-Cirtautas (1974: 152) 2k~ 3 X 5|z, Zof@Ricit, RERRELFEED
DEICEM GHEEOHE, 7o, FBENBEOKRE LB 3 »BIfEICH L
THVBIEZ ) BUBETHI-DTHS,

KU, FEHUMEIZOWTER~NS, ~FH a7 (2010: 348) 13, -dild [EEEVL
DEHROBBETHDZLHRT) LT3, LA L, Staughn(2011:63-64)
i, TR (EEEAER) vs. BV, BMiL7- GEEEEER)) &V D) EEE divs.
-gan DEFNERAT DI LT, ThOHOBOBGRE Bk LT+ ETHD, LB~
TWo, TOMPE LT, T (15) LHBEEHTF WS,

(15) a. Huddi shu serial o‘t-gan oy-lar-da Turkiya

just  that serial pass-PTCP.PAST month-PL-LOC turkey

kanal-i-da ham  ber-il-di-g, lekin ko ‘r-ma-di-o.
channel-3.POSS-LOC also  give-PASS-PAST-3 but  see-NEG-DI-3

ME S22V ) —XLBEFEMA AL aFx o RATHRESNT,
LaL, (idZEh#) Rizdot-,] (Straughn 2011: 64)

b. Urganch-da ikki marta bor-gan=man.
Urgench-LOC two time go-GAN=1SG

RUI TN FIC BT 572 L 438 B, | (Straughn 2011: 64)

Straughn (2011: 64) X, EEOHUH>NWTHRD L 5 ik~ T\ B a. TiE di B
RUHRhTWE S, BERXEROEES Ri-b Tty —F, b. T -gan
RAUDRTWEA, b OBRBIIEENEREER L L ThH 5,

& BT, Straughn(2011:66,75) i, B UANEORFEREEEII-di &-gan BAVD
nael ((16), 17) #HFF T3,

(16) Kolumb 1492 12 oktyabr-da  kichkina bir orol-ga
Columbus October-Loc small  one island-DAT

chiq-ib qol-di-o.
g0.0ut-CVB.SEQ remain-DI-3
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(2o T RIT 149246108 12 BIZ/EWHHBIZ LB L=, )
(=(12))

(17) Kolumb  Amerika-ni 1492 yil-da  kashf et-gan=o.
Columbus America-AcC year-LOC discover  do-GAN=3
(a7 REI7AY B % 1492 FFIZF R L7-, | (Straughn 2011: 66)

DEY, di ZLT L HEERRERT O TRV L #5455 Kononov
(1960: 216) Cix, -di IZ L AEBMENEEIZE > TRVDLRNWI L THDHEWVIER
BHEN G186 O @) BB, FEICL > TRVORWEEIZ- )b B
BB TWAE (18) MEBIERD 2 — /3R b RO o 7,

(18) — Bay—bay'®, juda shirin osh bo‘l-ib=di, qo'l-ingiz shirin ekan=o
INTR—RDP very sweet pilafbe-IB=3  hand-2PL.POSSsweet COP.ID=3

deya magqta-y—magqtay osh-ni paqqos tushir-a
QT  commend-CVB.CNT—RDP pilaf-ACC  completely take.down-CVB.CNT

boshla-di-o Asyur fermer.

start-DI-3 NAME farmer
TRVWEW, LTHLBWLEIRE T TERD, RIZ-HbOFENIEL
512] LFBELANS, TYalVBRIIET 72T o0 OnIBbhHi, ]
(BeshQiz_va_BirYigit: 944)

(18) IF, 7L aliktEDRBTEHR L TVDIRDFMRE LT — 7 /MIZDON
TWAHETHD, (18) DRI, EDFTEOLBRET 7E2BITWB#ELRHY,
FOBFERET I a/VBROREN (18) TREINTWS, 7T 2/VERIE, Z
DEEDRNT, I 7E2BVWLEFIRERITWVWILILDFLDETFERT, ITD
S 7BV LWWITTHB L ELTD, (b BRAVWLRATWS EEXHND,

2 -pa—sRiE, ¥ —%y k=ao—A%A FOzodlik radiosi (http://www.ozodlik.org) O DL L,
Besh giz va bir yigit [SADEKDOF L IADEE] LWV IPRNPORY, Thic/oxzfHilbDTHD,

2 ABRHEOF—FIITEOBEN GRS (BFE—AHY, WIS, XF£H1200& L THRT 2
L, F—r 2T, BB 13,050, STFH $104,400TH D). WIHOEH$,20144E1 A 258, 2015
FETAMNBI1A, 20165E38 M 4B izweblciBit & h iz, 2k, EIOBREICIIHARM A LANIR <, BHIUE
BTREEZBAL,

—J5, INBUERA8— T, BTESK #942,000, CFEK 93,060,600 OF— &2 THB (12— LHimn, B
TEE1,500 - SCERKI10,950 THA LTV B), 2E, =2—ARFNLLHMH LAgEE, AfKRICUZARND
H» BWIBURLE, /MR G L FI0FE1E, (BeshQiz_va_BirYigit: 7% 2 k7 7 A A NITE) LV 51
#;EETNETNSTT,

B —, RETIR- (N 7 V) CTHIGOBRSRARTNEZ L E2KT,
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AEITIL, di D, TUR - TART hOBENGIT, BECEI--EELER
L (13), FEBMEDBENDIE, ST LHEEERRLESEICL > TRIEEOHWE
BICHWLADIDITTIERWI & ((15)~(18)) &R L1, LE=A-T, dild, iE
tEERET, TR BE) 2RTEERTT S,

4.2, -gan
EY, gan BRLI BT VR« T ARY MZHOWTRNT B, 4.1 HiThHT
sV E T (2010:348) IS X BHI L HHEFEBT S,

(19) a. U odam kel-di-o.
that person come-DI-3

B NOYNES Il

b. U odam  allagachon kel-gan=o.
that person  already come-GAN=3

(HDOATEL IETVB] (=(13))

AT HF BT (2010: 348) XN O DOHEEFLMNS, [THH) ICHED
allagachon &\ 5 3EIEH 2N, HMBE (/& +-di) OBA TRV, | &1
NTND, LA T, BRREX R TB AR, -gan BV BND & E X5, Ivanov
(1958:129) &, BHEFEEEDSERFEIFA (22 758 npuxomurs (K5 ,6path 5],
otkpuiBath (BRI 21 72 &) THEHEIT, -gan NERREELET, LBTV D
728, 3.1 HiD©6) & A1ED (15)b. T, -gan REERREOHE OT, BRLRY
BZEERLI, DFV, gan IRMES—T =7  2RTEELD Y

EHIZ, ~FHFET (2010:348) 12 LhiE, -gan i3 [EROBRICESRESET
R THY, ZOBERZEADTHRLEME S pafbhin) & ShTnd,
Z ORBITFEREOB RN O bRKREN, Lirl, 3.08T, £b%b -divs.-gan
DX LI, EEER vs. BEEEROMSITRVNE WS 2 ERLE, 2FEYD, @
BIIEIHE L WO BATIIMIL TWARW L B2 3, 128, -gan HPEEERER
THIE, (21) BRIV,

Comrie (1976: 108-110) TiX, W< H>hnEE (i bV 8, TNHY TEE,
FNVTEE, TANMSTEE) T, ATy h L (REHEMRIEMC L BEEED)
ft & ATHRIIC—H LTV Y, IBE—FK LTV Y 52 L8V TR T
2o

With the perfect, a past event is related to a present state, in other words the past event is not simply
presented per se, but because of its relation to a present state. With the inferential, the past

¥ @E/\—T7 x 7 ML, -ganedi[COP.PAST] LWV HTERTRIN D,
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event is again not presented simply per se, rather it is inferred from some less direct result of the
action (e.g. a second-hand report, or prima facie evidence, such as the wetness of the road leading to
the inference that it has been raining, even when the raining itself has not been directly witnessed) .
Thus the semantic similarity (not, of course, identity) between perfect and inferential lies in the fact
that both categories present an event not in itself, but via its results, and it is this similarity that finds

formal expression in languages like Georgian, Bulgarian, and Estonian.
(Comrie 1976: 110)

LROBIMLY, A7 =y b LEEORHR L OBKODEL ST, B
DHRERFEDRBICEUE ST SN TVD] LV I AICHD L EX D, 32T
ZEiF7 X 512, Johanson (2003:278) &, F=a/L 7 HEEBIZROHN D -GAN {1 KK
RO 2 HSL LTV B,

LEBST, gan i, THEAF IV —ELTH2ELF 2 - T2~ b (B

ER—Txs b 2RI LEXD,

4.3. ()b

COBRIIBEDT % « TARY MIBKRER S vy, 2 LFH 7 (2010
349) 12, FRD 20) 2T 5. a. TE-@b BAV SN, —F, b. Tid-di H
Fﬁ‘/‘l‘gj’[,"(‘l,\éo

(20) a. (lye) Tanaka kel-ib=di.
INTR NAME come-IB=3
(o, ) BHRSANBKE. 1 (=(3)

b. (4na,) Tanaka kel-di-o.

there NAME come-DI-3
(15, ) B & ANKE. 1 (T HF a7 2010:349)

NFHR T (2010:349) 3, EROFIEFETRMNL, TN OHEIIEMB
£ (FER+-()b) L, TANOBAZEMAE EHE: HH+-di) 265
EENTVD, 5% ), mirative DEHRSNBHE, @b HAVLRB LS X
%, D 20) 118E0HKREIZ DV TER LTS, sk HRETIZONT
b-bIIERTx B, ELITAIHD (18) BB N,

-(Db IX, mirative DL T2 <, BIHEEL (ZRA) HRE D, (21) IZHl%
25, ZhgEHic L s EATH D,
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21) (Gazeta-ga ko‘ra/ Gazeta-ga qaraganda'®) Amerika-dagi
newspaper-DAT according newspaper-DAT according America-ADJLZ

ishsizlik daraja-si o ‘tmish-dagi eng  yugqori-si-ni
unemployment degree-3.POSS past-ADJLZ  SUPER height-3.POSS-ACC

qayd qil-ib=di/qil-gan=di.
record  do-DI=3/do-GAN=3
TR LU, ) TAY I DRERNBEEEZTHLEE I

AT F—vr M, CROBFRAZBEMICT D & (qaydgil-di-o), FEHRTH
LMEXD LY LI,
L7eni>T, -b 3 b2 E0EHY T ¢ GEfE) 2RT LS5,

5 &bhbYiz

AT, BEOHRFEE URTBFABITEREE -di -gan, -()h PRLI DX
HBATFIY —IZOWTER LT,

£7, 28T, NEHT IV —L LToBREBEHLTL R TAI b EF)
TADEREBRL, ENT IV -2 LD L5 cHmHES R LT

3ETIE, VAR EOSMIGRIZHIT 38R (Kononov 1960) L EEHMEDOBLR
IZ &L HEEE (Johanson 2003, Straughn 2011) #4848 L, REEEIE#R %17 > 7=, Kononov
(1960) DL ZE ST DMRY, BT -gan & ()b 13, PEHTF IV —L L CiE
BRHIZFE L TV D EIXE VA0, I 5iz, Johanson (2003) T, HoA % N
URRYFE- AV TEE VI A EENERDEEIZHBT, -DI,-GAN, -IBDIR 53
EDXIRIENT TY —%BTOH, L WSEBEICHOWTIEERL TRV
&, Straughn (2011) TIXEIC TRERM] L > BENL =EOTEEToTVD
EEREML, ChOEO0ORANKRTXESNT I Y — it o TRETH I EH
VETHD LR,

4TI, TR TAXI M 2FYF 4 GEatE) OBAH»S, -di -gan,-()b
EENENSWTBZ LT, %h%@ﬁﬁﬂﬁfi&ﬁrzj—kOWf%%L
oo R|3INZ, AW TITo0W - EREF L2, %3 O_BBEOTIERTO
O - BEREE LD, ZBRAUTOFICETHRIc L2 keE L0, 418T
1%, di B3, TR T AT FOBEANSIT, BRICED o FEEBRAICEL,

'* ko'ratd, WhEko'r- [R5 (see)) BRDHKMIATH S (ko'ra<ko'r-a[see-CVB.SEQ)). ko'rattHH -ga% ER
T %, )5, qaragandald, W¥gara- TR (look)) HkD%MIATHD (garaganda < qara-gan-da [look-
PTCP.PAST-LOC]), qaragandall5-t&-gak BR4 3,

23, WED—/SADDIL, A-gako'ralgaraganda TAIC LIVIE] Hi-di, -gan, -(Pb & 3B L TV BBIILR
DRI,
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AEEDBE MO, LT LLEEERRERTOI TRV I %2R L, L
BoT, -dildifix (T R) #RTLERT T, 428 TIX, gan 03, 7 X -
T AR hOBEIGIX, BENA—7=7 ba&RL, SHMWEOB AL X, 47
LbRgEGRE2RTOIT TClIR2WI EE2RLE, LEMR ST, -gan i, BIE/S—
Tzl b (TR TRARI M) 2RI L@ERMTT . 438 TIE, -)b 2, BHE
DT VAR TR MIBEKREZFHE->TEB LT, EMEOBEH OIE, MEEGFR
mirative bR L DB L &R LIz, LMo T, -@b i35 (5 V5 1) 2K
LR -,

£3 FBETOSH - EREETHRICE gt & QLB

-di -gan -()b
= BE BIE —7 =7 b ZEHLYE
(T R) (TVRTAXZ BN | (FFZVT 1)

Egzgx;ov EBEEEE | BE/5—7 7 M | BE B

Johanson | HEi%ifi Wik fijE %

(2003)

Straughn | RERR4EH V | REIBMEEE Rt L

(2011)
i
- BEREL Y NEG (negative) &BE
= BEEEER NPST (non-past) IEEE
1,2,3 1,2,3AF1 PASS (passive) =5
ABL  (ablative) v PAST (past) NEES
ACC  (accusative) & PL  (plural) ko
ADILZ (adjectivizer) L POSS (possessive) K]
CNT  (continue) REfE PTCP (participle) 2 B g
COP  (copula) at’aZ Q (question marker) SE AR
CVB  (converb) EIE Y| QT  (quotation) 514
DAT  (dative) & RDP  (reduplication) BHHE
EMPH (emphatic) e RECP (reciprocal) HBE
ID (indirect evidential) [E#EFEHL SEQ  (sequential) kS
INTR (interjection) R ER] SG  (singular) i
LOC  (locative) Nk SUPER (superlative) X %
NAME (proper name) EHF 4 VN (verbal noun) #h4 5al

s E X W
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